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Ambito

ecogréfico | Unidad 1968 1969
Indicador € g‘ . m. N Indicator
Territorial | Unity Out. Nov Dez. Jan. Fev Mar
coverage
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
DEMOGRAFIA - DEMOGRAPHY
Ccr 19’ 241 205 139 41 x 1. Incoming passengers
. “ 265 Zi0 178 182 188 = 2. Outgoing passengers
SAUDE - HEALTH
3. Doentes saidos dos hospitais (H) .....ovvvn L-P-Cb Ne, 7365 7037 7003 6762 7382 7271 3. Patients leaving hospital (M)
4. Idem (M) " " 8109 7703 7995 7929 8080 8364 4. Do (F)
MAOQ-DE-OBRA - MANPOWER
5. Congelagdo de peixe e. outros produtos da pesca (o} N2.(a) 465 | 463 467 465 466 468 5. Freezing of fish.and other sea foods
6. Refinagdo de aglcar ...........oo.eeeeennen " " 1084 1079 1081 1076 1053 1081 6. Sugar refining
7. Fabricagio de margarina " " 678 658 692 691 690 676 7. Margarine manufacture
8. Fabricagdo de fermentos e leveduras " " 413 414 415 416 435 419 8. Manufacture of yeasts and baking powder
9. Fabricagio de malte e cerveja ....... L] " 1777 1760 1672 | *1625 1687 1685 9. Malt manufacture and brewing
10. Inddstria do tabaco............ L] " 1264 1269 1303 1298 1272 1268 10. Tobacco industry
11, Fabricagio de redes ................- " " 521 554 521 530 530 537 11, Manufacture of nets
12. Fabricagdo de folheados e contraplacados .. ... n " 664 691 691 690 692 693 12. Veneer and plywood manufacture
13. Fabricagdo de aglomerados de particulas e de i
fibras de madeira ..........ooooiiiiiannn n " 1001 | 1012 | 1011 | 1004 | 1010 | 1030 | 13. Manufacture of particle board and fibre board
14. Fabricagio de pneus e cimaras-de-ar ...... n " 1706 1720 1794 1795 1796 | 1763 14. Tyre and tube manufacture
15. Fabricacio de celulose regenerada, resinas 15. Manufacture of regenerated cellulose, synthe-
sintéticas e outras matérias pldsticas ...... n ] 479 472 475 473 474 485 tic resins and other plastic materials
16. Fabricagio de fibras artificiais e sintéticas ... " " 2161 2223 2249 2251 2260 2256 16, Artificial and synthetic fibre manufacture
17. Fabricagdo de f68foY08 .. ......coocoiirnnns " " *704 *703 *718 *137 *672 x 17. Matches manufacture
18. Refinarias de petr6leo bruto ................ n n 1213 1204 1210 1212 1212 1196 18. Petroleum refineries
19. Fabrica¢io de briquetes e aglomerados com- 19, Manufacture of briquettes and agglomerate
LT3 S - S P R " " 114 104 108 107 112 108 fuels
20. Fabricagio de cimento (hidrgulico) ......... " A 2584 2580 2583 2584 2468 2484 20. Manufacture of cement (hydraulic)
21. Fabricagdo de artigos de fibrocimento. " L] 1205 1231 1206 1220 | 1173 1200 21. Manufacture of fibrocement articles
22. Fabricagdo de cal hidrdulica ] " 407 410 *414 421 389 404 22, Hydraulic lime manufacture
23, Obtengio de ferro e ago " " 3549 3571 3590 3587 3628 3562 23. Iron and steel production
24. Trefilagem de ferro e ago .. " " 716 712 724 720 756 750 24. Iron and steel-wire drawing
25. Fabricagio de tubos de ago . " " 147 734 740 740 27 730 25, Steel tube manufacture
26. Fabricagdo de limas .........oovvevenvnine " " 1270 1269 1283 1285 1300 1301 26. File manufacture
27, Fabricagdo de artigos de ferro esmaltado ... " L] 2166 2162 2160 2163 2145 2104 27, Manufacture of enamelled iron goods
28. Fabricagiio de fios e cabos isolados ) n " 1464 1497 1505 1504 1506 1501 28. Manufacture of insulated wire and cables
29. Fabricagdo de limpadas eléctricas .......... " " 459 452 472 477 490 471 29. Electric bulb manufacture
HABITACAQ - HOUSING
30. Indice de rendas de habitagio .............. L B: 1958 151 152 153 153 154 154 30. Rent index
3 TR £ -3 ¢ S R LR P " 143 143 144 144 144 145 31. Do
INDUSTRIAS EXTRACTIVAS - MINING & QUARRYING
32.Carvo ....oiiaeenn c t 33366 | 33020 | 32392 | 34853 | 32168 X 32. Coal
33. Minérios metdlicos ........ " 10°ESC | 33004 | 27870 | 30656 { 32065 | 26178 x 33. Metallic ores
34. Pirites de ferro cuprfferas ................. a 4 52866 | 48952 | 47291 52654 | 45893 b4 34. Copper-bearing iron pyrites
" INDUSTRIAS TRANSFORMADORAS - MANUFACTURING
gg ICVI:tan?a de gado [() I TR (o} t 12604 | 11698 | 12048 | 12704 | 11523 x 35. Livestock slaughtered
37, Rofpoiagdo de peixe e outros produtos da pesca n  |10°Esce| 9405 | 11201 | 8561 | 9599 | 9613 | x 36. Freezing of fish and other sea foods
38. F‘ab:‘aqao' de agicar e ren . n n 117168 | 104308 [105575 (104448 | 99559 | 88443 37. Sugar refining
39, Fabriossan ge margarina " " " 31730 | 31559 | 25925 | 23426 [ 25878 | 25227 | 38. Margarine manufacture
0. Fabric:%;" ot fe';:lenws e leveduras ... " " 11638 |*11036 | 11436 {*12259 [*10705 {11124 | 39. Manufacture of yeasts and baking powder
41, Tnddatuse 3 tet"“a € & cerveja ........ " il 24971 | 44283 | 29768 | 42875 | 50180 | «x 40. Malt manufacture and brewing
42, Fabricacs °d 2 3%0 ----------- " v 1133782 1118734 1122454 1132062 [107503 x 41. Tobacco industry
43, Fabricaqig d: fthesd' o ontran o " " 3717 | 3696 | 3497 { 3484 | 3318 | 3631 | 42. Manufacture of nets
44, Fabricas;io de agloﬁegzdoscgz ’;;l:_é‘é;:: e " " 14453 | 11836 | 13998 | 14593 |*12495 | 13519 43. Veneer and plywood manufacture
fibras de madeira .................. " 14564 | 16619 | 15402 | 15151 4 i
45. Fa ! Tareereee ! 14761 14827 4. Manufacture of particie board and fibreboard .
vy Fag;ﬁ:g;g d:eprzﬁzlisgﬁlr:x:r::e rd:d ar ... n 88704 | 81247 | 77546 | 80925 | 84950 x 45. Tyre and tube manufacture
sintéticas e outras mat églas la:t,ic:sesmas . . 46. Manufacture of regenerated cellulose, synthe-
47, Fabricagio de fibras attificiai:‘ P sinté'ti. s " 17584 | 16585 *17950 15454 1*18082 | 17257 tic resins and other plastic materials
48. Fabricagdo de 16sforo cas " n 44815 | 44258 [¥45443 | 43963 | 42148 | 45622 47. Artificial and synthetic fibre manufacture.
49. Refinarias de petroleos ety " Ll 12376 | 10965 9774 | 11837 | *9677 | 10757 48, Matches manufacture
50. Fabricagdo de briquetes e ‘; iomerados co - " " 152462 | 136894 | 132248 [ 155295 1136678 X 49. Petroleum refineries
bustiveis ............ g . m N " N . 50. Manufacture of briquettes and agglomerate
51. Fabeicagao de cimento (l;i.d.raulicé.) .......... . 926 1209 1244 1411 1317 1417 fuels
52. Fabricagdo de artigos de fibrociment.c; . . " 84894 | 76724 | 69437 | 66288 | 69582 | 74934 51, Manufacture of cement (hydraulic)
53. Fabrica¢do de cal hidrdulica . . " 14332 ) 12551 | 13262 ] 13283 | 13286 x 52, Manufacture of fibrocement articles
54. Obtengdo de ferra e aco . " 4143 3678 3741 3261 | *3559 3438 53. Hydraulic lime manufacture
55. Trefilagem de ferro ega '(; """ . " 293 055 | 262230 | 339373 | 324016 250712 X 54. Iron and steel production
56. Fabricagio de tubos de 2 o et . . " 28213 1 26428 | 22402 | 26009 | 24931 b3 55. Iron and steel-wire drawing
57. Fabricacdo de limas 60 .- . " 18371 | 20561 | 21823 § 24648 | 25294 X 56. Steel tube manufacture
58. Fabricagio de artigos de ferro esmaltado . ... . " 41721 4740 5751 4454 4566 5540 57. File manufacture
59. Fabricacdo de fios e cabog isolados ... ... .. . : 19711 | 20524 | 20738 | *19055 b3 X 58. Manufacture of enamelled iron goods
60. Fabricacdo de limpadas eléctricas 521768 ] 55662 } 62748 ] 41216 | 48326 b4 59. Manufacture of insulated wire and cables
""""" " " 9389 9520 9445 7489 | *7389 X 60. Electric bulb manufacture
ENERGIA - POWER PRODUCTION
61. Electricidade ................. :
B2, Gl ..o g 10°kwhi 470 512 604 657 598 | x | 61.Electricity
-------------------------- 10° m 8385 9480 | 11001 | 11610 | 10702 X 62. Gas
TRANSPORTES £ COMUNICACGES - TRANSPORTATION & COMMUNICATION
6 Caminhos de ferro el
. Passageiros ...........eoeuneinn. 3 ailways
64, PaSSaggeiros-quilémetro T (i 1'(|) 12182 1 11932 | 12270 | 12173 | 11331 x 63. Passengers
65. Mercadoriag .. ......... .. . ) 286679 | 263914 292139 | 273716 (247214 X 64. Passengers-kilometre
66. Toneladas-quilémetro ...... n 10 + 338 296 2m 303 300 x 65. Goods
Navegagao mmrmqaaer0 e 10 107813 | 114658 | 81978 | 89674 | 88625 x 66. Tons-kilometre
67. Navios entrados nos portos ....... o Shipping
68. Acidentes de viagdo ... .. pc """"""""""""" LC lP N"— 1411 1203 1241 1196 1032 x 87. Vessels entering ports
~~~~~ - 1012 1144 1134 959 961 1089 68. Road accidents
CONSUMO E COMERCIO INTERNO - DOMESTIC CONSUMPTION & TRADE
6 Venda de combustiveis
. GASOMNA + + e v v e vereaneee et N Sales of fuel
70. Petréleo . . Cnl 10°1 66759 | 65661 | 67455 | 68586 | 65413 X 69. Petrot
71. Gaséleo .. . n 8792 9185 11543} 10615 9533 X 70. Paraffin
72. Fuel-oil ........ . " 83532 77342 80314 | 73647 | 68897 x 71 Diesel oil
3. Gases para fins domésticos............. " 10%kg | 1168511 89856 99338100209 | 88750 x 2. Fuel oil
4 Transac(;aes de titulos na Bolsa n | 13260} 13284 | 19892 11746 | 14643 X 3. Bottled gas for domestic use
. ACCOOS v oo vvnennennnennnn, 3 ! Transactions of securities on Stock E
75. Dma? POBECA et ’-'" 10°ESC | 126441 | 116160 | 149696 | 175363 | 197574 x 4. Shares " xchange
76. OBTigagses - «c.ovversn. . n 33215| 14915 13798 12935 | 13269 X 5. Public debt
----------- n 22639) 21794 22138 | 18715 x 76. Bonds

22431




Ambito 1968
: 1969
Indicador geog‘rﬂ.lco Uni(?ade Indicator

Territorial | Unity Out, Nov Dez. Jan. Fev. Mar,

coverage .

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
COMERCIO EXTERNO - FOREIGN TRADE
1

7. Importagdo ....vviiviiiiiiiiiiiiiii s CI 10°ESC| 3160 3206 2806 663 1998 2352 7. Imports

T8, BeCgA0 I ivviviniieisniinenriinenraaninns . n a3 88 25 n 54 26 78. Section I

79. Carne de gado bovino " n 36 31 11 [\] 24 5 79: Beef

80. Secgao Il .............. " " 248 208 208 61 184 193 80. Section II

81. Trigo .... " " 1 13 6 , o 38 81. Wheat

82. Milho . ovvvnnnivnnnnnennnns. " ] .75 36 111 17 50 16 82. Maize .

83. Sementes e frutos oleaginosos . 0 " 120 103 30 18 88 70 | 83. 0Qil seeds and oleaginous fruit

84, Amendoim ............ o " " D103 80 12 18 29 51 84. Ground-nuts

85. Becgdo Il ......iviuuiniiiiininnanennnnns L] 0 o, 25 33 30 13 9 12 | 85. Section III

86. Secgio IV .... " " 89 116 147 22 88 85 | 86. Sectlon IV

87. Secgo V............. n n 329 207 313 141 223 214 87.  Section V

88. Petréleo em bruto ..........uiiviiiaan. " " 152 51 158 102 108 60 | 88. Grude petroleum

89, Secgdo VI ......iviiiiniiiiieeiniiaannes " n 246 220 230 65 174 208 89, Section VI
90. Secgdo VII .. ... .c.ciiiniiininniannnss L] ] 112 103 104 31 73 88 90. Section VII

81, Secgdo VIII ... ... .. ..ciiiiiiiniiinnn, n n 20 23 14 3 10 19 91. Section VIII
92. Seccao IX .............. [ RN " " 54 43 19 1 12 9 92.  Section IX

83, Secglo X ......iiiiiiiiiiiiiii i " n 55 57 62 9 57 55 | -93. Section X
84, Secgdo XI .......i.iiiiiiiiiiineiiinnons " " 311 414 392 49 263 402 | 94. Section XI

95. Li em rama ......ooveevnnnirnnnnnnnse " " 29 17 15 4 15 19 95. Sheep's or lambs'wool, not carded or

! combed
96, Algoddo em Tama ..........iieinnia.ns n n 45 187 177 7 124 199 96. Cotton, not carded or combed
97. Fibras téxteis sintéticas ou artificiais 97. Man-made fibres (discontinuous) not
deseontinuas em rama .............. " " 4 3 3 o 2 2 | carded, combed or otherwise prepar-
ed for spinning

98. Fios de fibras téxteis sintéticas ou arti- \ A 98. Yarn of man-made fibres (discontinuous

ficiais, descontfnuas ................ n " 60 41 25 3 16 23 or waste)

99. Juta em bruto ... n " 7 25 17 7 13 39 99. Jute, raw or processed but not spun
100, Sisal em bruto ... " " 14 14 23 1 6 14 | 100. Sisal raw or processed but not spun
101, Secgdo XII. .. ..eieiiiieiiininnnniinnnens " n 3 2 2 ° 1 3 [ 101, Section XII
102. Secgao XIII....... e " " 26 23 25 8 23 19 102.  Section XIII
103, Secglo XIV .. ...iiiiiiiiiiiiiinnneannns " n 315 227 ki 2 3 3 | 103. Section XIV
104, Secgdo XV .....i.viiiiiiiiiiiiiniinnien L . 304 308 276 54 163 213 [ 104. Section XV
105. Ferro ou ago em bruto’e semitrabalhado Ll n 130 135 106 5 43 78 | 105. Iron and steel unwrought or wrought
106, Secgdo XVI ... ...oiiiiiiiininnernnnns " " 575 682 590 114 366 424 [ 106. Section XVI R
107. Midquinas e aparelhos industriais nao [ 107. Non-electrical industrial machines and

eléetricos ......... ..l n n 402 520 422 8 241 281 apparatus

108. Midquinas, aparelhos e mstrumentos 108, Agricultural and horticultural machinery

agricolas........oooiuienniiiu.n " n 15 5 5 2 9 15

109. Miquinas e aparelhos eléctricos ....... n n 174 *162 164 38 126 143 109, Electric machines and equipment
110, Secglo XVII . ....iiiiiiiiiniiinviinnenns " " 256 375 271 56 233 316 | 110.  Section XVII
111. Velfculos automéveis ............vuunnnn " " 204 191 218 41 190 262 | 111. Motor vehicles
112, Secqlo XVIIT .iviionniiinnnnennennnnnns . LI P 67 60 18 41 50 { 112. Section XVIII
113.  Secgdo XIX ... " » 7 4 1 1 5 o | 113. Section XIX
114. Secgio XX L} L 24 28 30 6 16 15 114, Section XX
115. Secg¢do XXI ' [ 1 [ o o o o {115, Section XXI
116. Encomendas postais nio classificadas .- . n . ] 0 o o o o | 116.  Postal packages not classified
T Exportagdo. . .o.ooviei i vennnen n n 2104 2210 2675 516 1826 1793 | 117. Exports
118, 8ecqdo I......ovvviiiieninnneninenrnnes " L] 30 28 60 11 36 34 | 118. Section 1
119.  Secgdo II... " " 37 7 89 21 54 41 | 119.  Section 11
120,  Secgdo III .........covvvvinennn " n 22 29 35 12 29 33 | 120. ' Section III
121. Azeite para usos alimentares . n n 19 16 26 7 21 24 121. Olive oil for use in foodstuffs
122, Secgdo IV ...t " " 545 466 515 119 321 281 | 122. Section IV¥
123, Preparados e conservas de pelxe . n n 106 97 169 29 88 66 123. Prepared or preserved fish
124, Sumo concentrado de tomate .. " n 224 137 113 48 76 77 | 124, Concentrate tomato juice
125. Vinhos ..........ccooveaen » " 172 198 197 31 121 96 1} 125, Wines
126. Vinhos do Porto . . " " 63 73 78 3 41 29 | 126. Port wines
127, Vinhos comuns.............c..uen ' n n 89 102 99 24 68 59 1} 127. Table wines
12B. Secgdo V ... .iiiiiiiiiiiiiiiiiiiieiaa n n 59 77 97 21 58 39 1128. Section V
129, Secgdo VI .......... n n 166 129 165 31 100 122 | 129. Section VI
130. Aguarrds de gema . " n 14 ki 2 o 3 4 | 130. .Essence of turpentine
131, Pez .....oooevvnunn. n " 63 28 52 10 33 34 131, Pitch
132. Secgio VII .... " " 25 28 37 8 21 19 ['132. Section VII
133.  Secgio VIII " [ 11 11 11 2 8 T ].133. Section VIII
134, Secelio IX .. ..iiiiiiiiiiiiiiiiins " n 187 199 262 68 194 152 ‘1'%4 Section IX
135, Madeira ...... " " 56 65 76 13 54 45 1135' Wood
136. Cortiga em bruto . n ] 36 45 64 25 51 33 |'136. Natural cork
1317, Cortiga em obra . " n 91 83 118 31 84 71 [.137. Articles of natural cork
138, Secgfio X ..iiiiiiiiiiiiiiiiii e " n 96 143 1983 10 105 116 |{138. Section X
139, Pastas qufmicas para o fabrico de papel .. n " 69 121 164 5 91 94 1'139. Chemical pulp for paper manufacture
140.  Secgio XI " n 545 531 722 115 567 425 | 140. Section XI
141, Fios de algoddo. ....................... " n 108 63 87 8 53 41 | 141. Cotton yarn
142, Tecidos de algodioc n.e. " " 105 121 162 25 133 T4 | 142. Woven fabrics of cotton n.s.

143. Cordeis, cordas, :abos, etc. de sisal ... n " 13 n 24 9 39 31 143. Sisal twine, rope, cables, etc.

144, Vestudrio e acessorios de algodio...... n n 67 53 62 13 53 46 144. Cotton clothing and accessories
145, Secgdo XII .......coiiiiiiiiiiininnnn, [ " 38 32 25 4 28 32 | 145. Section XII
146, Secgdo XIII .....civvvininiiinnnniinnenns " n 64 56 4 18 45 45 | 146. Section XIII
147, Secgdo XIV ...t " n 66 199 96 o 34 240 | 147. Section XIV
148, Secgdo XV .....iiiiiiiiiiiiiiii e, n ] 74 83 1186 29 88 79 | 148. Section XV
149, Ferro ou ago em obra................. n L] 22 28 37 5 23 23 | 149. Wrought iron and steel
150, Secgdio XVI..iiviiriiirinvininneannnnna " n 103 91 140 38 109 106 | 150. Section XVI
151. Mdquinags e aparelhos industriais ndo 151. Non-electrical industrial machines and

eléctricos .........c..ohiiiiiiial, L] n 39 30 55 13 41 38 apparatus

152, Midquinas e aparelhos eléctricos ....... n " 64 58 88 25 68» 68 | 152, Electric machines and equipment
153, Secgdo XVII ..i.iiviiiiiinnninnrnennnns " " 15 20 19 3 14 10 | 153. Section XVII
154, Secgio " n 5 5 7 2 4 4 | 154. Section XVIII
155.  Secgdo " " 4 [ 1 o o | 155. Section XIX
156.  Secgio n " 12 12 1 4 11 8 |[156. Section XX
157.  Secgdo " ] o o ] o o 0 1157, Section XXI




Ambito

ttieo| Unidad 1968 1969
eograiico | Uni e
Indicador € . . T - - Indicator
Territorial | Unity Out. Nov Dez. Jan, Fev. Mar
coverage
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
COMERCIO EXTERND - FOREIGN TRADE (cont.)
158. Importagio da B.F.T A, .eoveeernreennnnnns CcI 10°ESC 698 es2| 684 167 586 627 | 158. Imports from E.F.T.A.
159. Importagio do Reino Unido . .. " n 422 378 413 109 326 368 | 159. Imports from United Kingdom
180. Importagio da C.E.E. .....o.vveeennennnn.. " n 1101 1165 986 209 668 879 | 160. Imports from E.E.C.
181. Importagdo da Alemanha (Rep. Federal) .... " " 557 453 481 97 293 347 161. Imports from Germany ( Federal Rep. )
162. Importacfio dos Estados Unidos da América . .. ) " 158 119 161 45 104 67 | 162, Imports from U.S.A.
163. Importagdo das Provincias Ultramarinas .... ] " 600 610 403 63 257 312 | 163. Imports from Portuguese Overseas Provinces
164 Exportacdo para a E.F.T.A. ..... " [ - 889 718 900 145 651 738 | 164. Exports to E.F.T.A,
165. Exportagio para o Reino Unido n " 404 492 524 79 359 488 | 165, Exports to United Kingdom
166. Exportago para a C.E.E. ...ccvvinenneens v " 355 386 573 98| 337 325 | 166. Exports to C.E.E.
167. Exportagio para a Alemanha (Rep. Federal). n u 134 130 191 37 110 99 | 167. Exports to Germany (Federal Rep. )
168. Exportagdo para os Estados Unidos da América " " 292 252 210 34 148 126 | 168. Exports to U.S.A.
169. Exportagdo para as Provincias Ultramarinas .. " " 483 520 603 160 441 396 | 169. Exports to Portuguese Overseas Provinces
-SOCIEDADES — COMPANIES
170. Constituidas (capital social) CI 10°ESC | 160750 | 156662 | 154422 | 232632 | 120259 X 170. Constituted (capital stock)
171. Dissolvidas (capital social) " n | 20478 5987 | 53144 | 24854 | 21341 x 171. Dissolved (capital stock}
RENDIMENTOS, SALARIOS E PRECOS- INCOMES, WAGES & PRICES
172, Saldrios médios dos trabalhadores rurais (H) .. ‘I [ ESC-+ 58,6 59,8 61,4 60,4 62,6 x 172. Average agricultural wages {M)
173 Tdem ......ooiiiiiiiiiieiiiiieainn, . . « | 32,5 32,5 31,7{ 31,4} 32,0 x 173. Do (F)
174. Cotagdes do ouro fino ( mercado livre) ...... Cl | ESC/g| 38,06 | 37,88 | 38,78| 39,85 | 40,06 | 40,87 | 174. Prices of fine gold {free market)
175. CotagGes da prata fina ( mercado livre) ..... " ESC/kg| 2138 2048 2002| 2000) 1896 1815 | 175. Prices of fine silver (free market)
Indice de precgos de produtos agricolas no pro- Producer price index of farm produce
dutor R . N
176 De origem vegetal .................... C B:1958 117 118 |- 120 124 126 X 176. Of vegetable origin
177 Alimentagiio humana - » n 117 118 120 124 126 X 171, For human consumption
178 Alimentagdo animal " n 116 119 120 121 122 X 178. For animal consumption
179. Indice de pregos por grosso L n 121 120 122 122 124 X 179. Index of wholesale prices
180 ce de pregos no consumidor " n ‘141 144 143 144 147 148 | 180. Index of consumer prices
181 1dem .....iiiiiiiiiniiiennnn., P " 146 147 147 148 151 152 | 181, Do
182, Idem Cb n 130 129 133 *137 138 140 | 182. Do
183. Idem E " 136 137 137 138 141 141 | 183. Do
184, Idem v " 138 138 139 140 140 140 | 184. Do
185.1dem ... veiiiinnnnnn, e F B:(d) 143 145 144 |  *148 151 152 | 185. Do
Indice de cotagGes de titulos na Bolsa ! Index of security prices on Stock Exchange:
186 ACEBEB ..ttt L B:4°T.1052] 125,2 128,2 | 132,01 133,1 | 135,8 x 186. hares
187 Divida piblica . n " 15,6 75,61 75,1 75,2 73,8 x 187, Public debt
188 Obrigagtes .........voevivrrenearnnses " |0 73,7 3,8 73,81 14,5 | 4,8 x 188. Bonds
MOEDA, CRE!JITU E SEGUROS-MONEY, CREDIT & INSURANCE
189, Efeitos comérciais descontados ............. CI 10°EsC| 12766 | 11082 | 14421 | 12023 | 11396 x 189. Bills discounted
190, Efeitos comerciais protestados ...... L] n 81 52 62 76 45 X 190. Bills protested .
181, Hipotecas de prédios (constituidas) .. .. " n 439 456 594 435 485 x 191. Mortgages on buildings (pledged)
192, Idem (dissolvidas) ....... . " n 215 336 214 284 303 X 192. Do (cancelled)
Situacio bancdria A Banking situation
193. CalRA .uiinnniiiineriiaeenrnenns & e [ n L 3788 | 3920 | 8563 | 4266 | 3763 x 193. Cash
194. Crédito concedido .. " " 80316 | 80525 | 86568 | 82992 [ 83938 X 194. Credit granted
195. Dep6sitos a ordem ............... u " 71909 | 73874 | 83963 | 74401 | 71389 x 195. Sight deposits
196. Dep6sitos a prazo e com pré-aviso . . " n 38940 | 39740 | 40923 | 42279 | 43111 X 196. Term and short notice deposits
197. Cdmaras de compensagio (efeitos liquidados " " 22058 | 19849 | 22509 | 25422 | 19844 | 21546 | 197. Clearing houses (cheques paid)

Precos de venda e assinatura (incluindo portes de correio)

(a) Ndmero de pessoas a0 servigo

(b) Gado abatido e aprovado para consumo

(c) Valor bruto da produgio
(d) 1-VII-1961 a 30-VI-1962

Number of persons engaged

Livestock slaughtered and aproved for consumption
Gross value of production
1-VII-1961 to 30-VI-1962

SYMBOLS EMPLOYED

Continental European Portugal and Adjacent Islands

CONVENGOES
« Rectificado Revised
.. Resultado nulo Nil
x Resultado ignorado Unknown
o Resultado inferior ao médulo adoptado Magnitude less than unit employed
C Continente Continental European Portugal
CI Continente e Ilhas Adjacentes
L Lisboa Lisbon
P Porto Oporto
Cb Coimbra Coimbra
E fEvora Evora
V Viseu Viseu
F Faro Faro
B Base (100) Base (100)

Nimero avulso
Portugal .....
Estrangeiro ...

Assinatura anual
Portugal ......
Estrangeiro ...

.. 5%00
.. 7$00

..50$00
.. 70$00

Prices and subscription rates (post paid)

Single copy .

Portugal .
Abroad .

. 5$00
.... %00

s ve e ase

Yearly subscription

Portugal ........
Abroad

.....50$00
..., 70$00

DEPOSITO, EXPEDICAO E VENDA NO INSTITUTO NACIONAL DE ESTATISTICA
Deposit, despatch and sale at Instituto Nacional de Estatfstica
AV. ANTONIO JOSE DE ALMEIDA — LISBOA 1 —-PORTUGAL
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